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AHHoTanus. B crarbe, ¢ yueTOM ITUCKYCCHOHHOCTH BOIIPOCOB O FPaHMIIAX MOHSTHA
«3aUMCTBOBAaHHE», O IPUYNHAX IPOHUKHOBEHHS HHOS3BIYHBIX CIIOB B PYCCKHI S3bIK U € OIO-
PO Ha CyIIECTBYIOIINE B TMHTBUCTHYECKON JIUTEpaType KilacCH(PUKAINN 3aMMCTBOBAHHOM
JIEKCHKH, PaccCMaTpUBAIOTCS (PYHKIIMOHATHHO-CEMAHTHYECKHE CBOMCTBA WHOS3BIYHBIX CY-
IIECTBUTENBHBIX B PAMKaX KOMITBIOTEPHO-OIIOCPENOBaHHONW KOMMYHHUKAIIUHU B ()OPME YCTHO-
MUCHbMEHHOW pedd. YCTaHOBJICHO, YTO YNOTpeOIeHHBIe B TEKCTaX ceTh MHTepHeT 3anM-
CTBOBAHUS OTPaXKarOT OOHOBJIEHHE JICKCHYECKUX CPEACTB ITyTeM 00pa30BaHHS CIIOB, Ha3bl-
BAIOUIMX HOBBIE, AKTYAJIBHBIE B TEX UJIM MHBIX OTHOLICHUSX SIBJICHUS; IPOHUKAIOT B PYCCKUI
SI3BIK BMECTE C 3aMMCTBOBaHUEM BEIIH, TOHATHS; 00pa3yloT apalielid K YK€ HMEIOIIUMCS
HAUMEHOBaHHSIM (BO3MOXKHOCTH 00pa3oBaHusl JyOJIETHOCTH MIPU 3TOM YCTpPAHSETCS 3a CUET
CEeMaHTUYECKOH M CTHIIMCTUYECKOH AudepeHuaiy eAHHUI — 3aMMCTBOBAHHOM U yKe CY-
IIECTBYIOLIEH B SI3bIKe-pelUNeHTe). B pe3ynbrare aHamgn3a JEKCHYeCKOW HaIOTHSIEMOCTH
3aMMCTBOBAaHHBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX BBISIBICHO, YTO CAMBIMU MHOTOYMCIIEHHBIMU SIBJISIFOT-
cst JICT «Texnukay, koTopasi 0ObeIMHACT HAUMECHOBAHUSI TEXHUYECKUX MPHUCIIOCOONICHHIH,
OCHOBHBIX TEXHUYECKHX MOHATUH U mporteccoB, JICT «MckyccTBo» n «OrieHKay.

B crathe noka3zaHO, YTO MHOSI3BIYHBIE CYLIECTBUTEIbHBIE UCIOJb3YKOTCS B TEK-
crax cetu IHTepHeT B KOMMYHUKATUBHOM, HOMUHATUBHOW, SMOTUBHON U METaA3bIKOBOMH
(GYHKIUSX, TPU OTOM B pEaTH3aLUH PETYISITHBHOW U PaTrdeckoll GyHKIIUN TaKue JeKce-
MBI HE y4YacCTBYIOT.

KaroueBsble cjioBa: 3aMMCTBOBaHHE, JIEKCHKO-CEMaHTHUECKAsl TPYIINA, S3bIKOBas (PyH-
KIIUs1, CEMaHTHKa, VIHTEpHET, HOMUHALIUS, KOHHOTALIHSL, JIEKCEMA.
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HccaenoBanue, pe3ynbTaThl KOTOPOTO
0000IIEHBI B CTAaThE, MOCBSIIIEHO BEISBICHHIO
(YHKIIMOHATBHO-CEMaHTHYECKUX CBONCTB HHO-
SI3BIYHBIX CYIIECTBUTENBHEIX. B KadecTBe HC-

I~ TOYHHKaA A3BIKOBOT'O MaT€puaia UCCICAOBAHUSA

BBICTYIIAIOT MHTCPHET-TCKCThI, pa3MCUICHHBIC
B conuaibHo# cern «BKonTakre» (vk.com), Ha
HoBocTHOM mopTtaie «PHMA Hosoctu» (ria.ru),
¢dopymax «RENDER» (render.ru), «/lemuapr-

dbopym» (demiart.ru), «Elle» (elle.ru) u «Moto-
®dopym OaiikepoB» (motoforum.ru).
AKTyalbHOCTb IPEINPHHSTOrO UCCIIENOBA-
HUs 00yciIOBIeHa MHOrMMH (hakTopamu. Cpenu
OKCTPAJTIMHIBUCTUUCCKUX (I)aKTOpOB MOKHO BBI-
TSI Th, IPEXK/IC BCEro, HAOMIOIAIOIYIOCS B TTOC-
JIeIHEE JICCATUIICTUE B PYCCKOM SI3BIKE TCHJICH-
U0 K YBEIIMYCHUIO YK CJIa 3aMMCTBOBAHHBIX €11~
HUII, B 4aCTHOCTHU K O6HOBHeHI/IIO JIEKCUYECKUX
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CpeICTB ITyTeM 00pa30BaHus CJIOB, HA3bIBAIOIINX
HOBEIE SIBJICHUS. B psiyly HHTpaTMHTBUCTUYECKHX
(akTopoB HanboJIee 3HAYMMBIM MOYKHO CUHUTATh
AKTHBHOE Pa3BUTHE MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHU-
KaI[i¥, CIIOCOOCTBYIOIIEE MOBHIIICHHIO YaCTOT-
HOCTH YNOTPeOJIeHUs 3aMMCTBOBAHU I B pa3Jiny-
HBIX SI3BIKOBBIX cpemax. BakHO OTMETHTB, YTO
BHUPTYaJbHOE MPOCTPAHCTBO — 3TO UMEHHO Ta
cpena, B KOTOPOH yCTaHaBIMBAETCSI OTPOMHOE
KOJIMYECTBO KOHTAKTOB, MPUBOIINX K SI3BIKO-
BBIM 3aMMCTBOBaHUSIM (JIEKCHUECKHM, CEMaHTH-
YEeCKUM, MOP(OIOTHIECKUM, CHHTAKCHYECKUM,
(hOHETHUYECKUM).

Hecmotps Ha monu¢oHnio MHEHUH U MHO-
KECTBO Pa3IMYHbIX MOAXOA0B K M3Y4YEHUIO 3a-
WMCTBOBAHHS B PYCCKOM SI3BIKE (CM., HaIIprMep:
[2;5;7;9;10; 16; 19]), Ha naHHBI MOMEHT He-
JOCTATOYHO U3yYCHBI BOITPOCHI CEMaHTUYECKOM
BapUATUBHOCTH WHOSI3BIYHBIX JIEKCHYECKUX 3a-
HMCTBOBAaHHUU B TekcTax cetu NHTepHET, He
cOpMYITHPOBAHBI KPUTEPHH OMPEIENICHHS JIeK-
CHUECKOTO 3HaYCHUSI 3aMIMCTBOBAHHON SIUHUIIBI,
TpeOyeT yTOYHEHUS W JIMHTBHCTUYECKOTO 000-
CHOBaHMsI CTAaTyC MHOSI3BIYHBIX SIUHUIL, KOTOpBIE
3aHUMAIOT TIOTPAHUYHOE TOJNOKEHUE MEXKY
3aMMCTBOBaHHUSMH, BOLIEIIUMU B Y3yC, U €11~
HUI]AMH, OTHOCSIIIUMUCS K CHTyaTUBHBIM KOJIO-
BBIM TIEPEKIIIOYCHU M.

Cpeny TUHTBUCTOB, 3aHUMAIOIINXCS TIPO-
Onemamu pycr(HKaINN HHOS3BIYHBIX CIIOB, CIO-
PBI BBI3BIBAET W OIPEACICHUE MOHITUS «3aHM-
CTBOBaHHE.

Hnst pabot, oTHOCsuxcs K Koy XIX —
Hadaiy XX B. [7; 13; 19; 21], xapakrepHO pac-
CMOTpEHHE JIMHT BUCTUYECKHX ITPOOJIEM 3aUMCTBO-
BaHUsI B TECHOM CBSI3H C COIIMOKYBTYPHBIMH BOII-
pocamu. [ToaBepranmick n3y4eHn o TPUUHHBI ITPO-
HUKHOBEHUSI SI3BIKOBBIX AJIEMEHTOB U3 OITHOTO SI3bI-
Ka B JIPYroil W mpemiaraiuch pasHOOOpa3HbIe
TPAaKTOBKH TEPMHUHA «3aMMCTBOBAHNE» B 3aBUCH-
MOCTH OT crieu (UK (HaKTUIECKOTO MaTepraa.
MeHbllle BHUMaHHS YIEISUIOCH JHHAMUKE 3aiM-
CTBOBAHUS KakK IMpoIlecca, COOTHOLICHHIO BUJIOB
3aMMCTBOBAHUS Ha Pa3IMIHBIX YPOBHSIX SI36IKOBOM
CHCTEMBI, CEMAaHTHYECKUM CIBUTaM (M3MEHECHU-
SIM B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYpPE SI3BIKOBBIX dIie-
MEHTOB), IPOUCXOMBIIUM TIPH 3aIMCTBOBAHHUH,
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOH SKBHBAJICHTHOCTH
3aUMCTBOBaHHOI'O CJIOBA M €r0 MHOSI3BIYHOTO ITPO-
TOTUNA, PYHKITHOHUPOBAHUIO HHOSI3BIYHBIX CJIOB B
SI3BIKE-PEIUTIHCHTE.

OTH U JIpyrue ITUCKYCCHOHHBIE BOIPOCHI
0Ka3alluCh B IEHTPEC BHUMAaHUs TUHTBUCTOB BO
BTOpO# monorHe XX Beka. MHOTHE U3 HUX 00-
CY)KJIAIOTCSl B HayKe JI0 CHUX TOp, B YaCTHOCTH
BOIPOC 00 ONpPEIEIEHIH TEPMUHA «3aHMCTBOBA-
Hue». Tak, B KauecTBe ITIaBHBIX KPUTEPUEB TOTO,
YTO A3BIKOBAsl €IMHHUIIA SBISETCS 3aMMCTBOBA-
uHuem, M.I". JIoOpoaoMOB Ha3bIBaET H3HAYATIBHYIO
MPUHAIISKHOCTD JIEKCEMBI K APYTOMY SA3BIKY, a
TaK)Ke TIEPEeHECEHHE B A3BIK-PELUTUEHT TOCPE-
CTBOM SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB 4epe3 YCTHBIC U
KHM)KHBIC KaHAJIBI CBSA3H. Y YCHBIM OTMEUAaECT, YTO
WHOCTpaHHBIE CIIOBA OTHOCATCS K OTPACIIAM MPO-
M3BOJICTBA MJIM 3HAHUSA, & TAK)KE MOTYT 0003Ha-
4aTh YyKJble HapoJaM W CTpaHaM IOHSTHS.
Krnaccudunmposars ux MOKHO TJIaBHBIM 00pa-
30M I10 IPU3HAKY ACCUMMIISAIINH B SI3bIKOBOM Ma-
Tepuaie (MOJIHOCThIO PYCH(DUIIMPOBAHHBIC CIH-
HUIIbI, MHTEpHAIMOHAJIbHASA JIEKCUKA, HEJJABHO
BOIIE/IINE B SI3bIK, POPMATBHO U JISKCUYECKU HE
ACCUMUJINPOBAHHBIC SIUHUIIB) [4].

[Ipu TakoM moaxoze MpoIecc 3aMMCTBOBA-
HUS TTOHUMAaeTCcsl KaK CIEJACTBUE JBYS3BIUUS,
HMEIONIET0 MeCcTO B reorpaduuecku OIU3KUX
rocyJapcTBax; Kak IepeMelIieHue cloB U OT-
JeTTBHBIX 3JIEMEHTOB M3 OAHOTO A3bIKA B IPYTOM;
TIPH 3TOM aKIIEHT JeNaeTcs Ha IIepeMeIeHUH JIeK-
CHUECKOTO MaTepuania, B TO BpeMsl Kak (oHOII0-
ruueckne U MopQeMHBIC AJIEMEHTHl HE TIPHHU-
MaloTCsl BO BHUMaHUE;, KilaccuuKamus 3auM-
CTBOBaHHI CTPOUTCS 10 HOpMaTbHOMY (2CCHMU-
JISIMSL JIEKCEeMBbl) U QYHKIIMOHATBHOMY (Y4acTOT-
HOCTbH UCTIONIb30BAHHS) KPUTEPHUSIM.

CyllecTByeT U Ipyroi moaxoa K mpooie-
MaM H3YyYeHHs 3aUMCTBOBaHM (cM. paboTsr: [1;
9-11]), mas KOTOpOro xapakTepHO OTPHUIIAHUE
reorpauueckoil OIM30CTH KaK HEO0OXOIUMOTO
YCIIOBUS JJISl CO3IaHUS IBYSI3bIYMS; paCIIUpPEHHE
TOHATUSA 3aMMCTBOBaHHUS (JIEKCHUECKOE 3auM-
CTBOBaHHE, CEMaHTHYECKOE 3aMMCTBOBaHUE,
MOP(OIOTHYECKOE 3aMMCTBOBAHUE U T. [I.); MO-
HHUMaHHE TpoIlecca 3aMMCTBOBaHHUS KaK CO3/1a-
HUS TIOXOXKETO AIIEMEHTA B SI3bIKE-PEIIUITHEHTE 10
AHAJIOTHH C 3JIEMEHTAMH JIPYTOro S3bIKA.

OpHUM U3 JUCKYCCHOHHBIX BOIPOCOB B CO-
BPEMEHHON HayKe OCTaeTcs BOMPOC O CTaTyce
3aMMCTBOBAHUS B OHTOIOTHYECKOM acrekre. Tpa-
JAIMOHHOMY MTOHHUMaHHUIO 3aMMCTBOBAHHS KaK I1e-
pexona S3bIKOBOM €AMHHUIIBI U3 OIHOTO S3bIKa B
apyroii (eMm.: [7; 13; 19; 21]) npOTHBOCTOUT TOU-
Ka 3peHHs, COTIacHO KOTOPOM MPOILIeCcC 3aMMCTBO-
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BaHHA BKJIIOYAET U TOCTPOECHUE HOBOM JIEKCHYec-
KOW eIMHMIIBI TTOCPEICTBOM MaTepuaia A3bIKa-
pEeLMINEeHTa 110 aHAIOTHH C JIEKCEMOH, MPUCyT-
CTBYIOIIEH B MHOCTPAHHOM SA3BIKE, TOCKOJIBKY C
OHTOJIOTMYECKOH TOYKH 3PEHUS MPOIIECC MePeXo-
J1a SI3BIKOBOM €UHUIIBI U3 OJTHOTO S3bIKA B APY-
rod mpeanoyaraeT MCYe3HOBEHHE JIEKCEMbI U3
SI3BIKA-UCTOYHUKA, YTO, 0 JaHHBIM HCCIEA0Ba-
HHM, HE BCET/Ia COOTBETCTBYET 1€ CTBUTEIBHO-
ctu [10; 11].

B To e Bpems B.M. CaBunkuii ormeyaer,
YTO pelleHHe JAaHHON MpOoOJIeMbl HAXOAUTCS B
3aBHCHMOCTH OT YPOBHS aOCTpaKIUH UCCIIENO-
BaHMs. O 3aMIMCTBOBaHUH PeUb MOXKET UATH TOT-
Jla, KOrJia eANHHIIA S3bIKa A HAaYMHAET MacCOBO
yIOTpeONATECS. B PeUH Ha s3bIKE B, acCCUMUIIH-
pyercs U, oOperasi yCTOHYMBOCTh, Y3yalbHOCTb,
PETYISIPHOCTD YIOTPEOIEHUs, CTAHOBUTCS yXKe
eauHuLel s3pika B. Eciu paccmatpuBaTth JaH-
HYIO CUTYalllI0 B OHTOJIOTHYECKOM aCIEKTe, TO
MBI IMEEM JIEJI0 CKOpee He C TIePEX0IoM eIUHU-
LIl U3 OJTHOTO SI3bIKA B JPYTOM, a C €€ BOCIPOU3-
BE/ICHUEM, TTIOCKOJIBbKY TOSIBIIEHUE SHUIIBI B Of1-
HOM $I3bIKE HE COTIPOBOXKJIAETCS €€ MCUe3HOBE-
HUEM U3 Apyroro s3bika. [Ipu aTom B mporiecce
3aMMCTBOBaHHS JIEKCHUUECKOE 3HAYEHUE 3aUM-
CTBYEMOM eTUHUIIBI MOXXET MEHATHCS: B €€ ce-
MaHTHUYECKOW CTPYKTYpe HOSABISIIOTCS IOTOIHU-
TENbHBIE DJIEMEHTHI KaK MePBUYHOM, TaK U BTO-
pUdHOM HOMHHAIMH [ 14].

B Hameli pabore MHOSA3BIYHOE 3aUMCTBO-
BaHUE OylleM OIPENIENATh KaK «IIepeXojl eANHU-
(bl U3 O/THOTO SI3bIKA B IPYTOi» C Y4ETOM MOHHU-
MaHwus 3Toro mpoitecca B.M. CaBuikum.

B nessx BeIsBICHUS CrICHU(PUKH QYHKITHO-
HUPOBAHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CYIIIECTBUTEBHBIX
B TeKCTax ceTu MHTepHET HeoOXOmMUMO oxapak-
TepHU30BaTh OCHOBHBIE YEPTHI TaHHOW KOMMYHH-
KaTUBHOM Cpeibl B TMHTBUCTHYECKOM acIeKTe.

C noHsTHEM BUPTYaJIbHOH A3BIKOBOH Cpe-
JIbl B COBPEMEHHOMN JIMHTBUCTHKE TECHO CBS3aHO
MOHSITHE «KOMITHIOTEPHO-OMOCPEIOBaHHAs KOM-
MyHHKa1us». Kak mpaBuiio, moj HHTEpHET-KOM-
MYHUKaI[MeH TTOHUMAaeTcsi 0cobasi KOMMYHHKa-
TUBHO-MH(OpMaIIHOHHAS Cpe/a, MITH KOMMYHHKa-
THBHOE TIPOCTPAHCTBO, OMOCPEIOBAHHOE IJIEKT-
POHHBIM KOMMYHHKAaTHBHBIM KaHaioM [12, c. 36].
JLYO. Hlunwuisina oTMedaeT TaKue KOHCTPYKTHB-
HbIE XapaKTePUCTUKU KOMIIBIOTEPHO-OMOCPeIo-
BaHHOW KOMMYHHKAIIUU, KaK THIIEPTEKCTyallb-
HOCTb, MYJIbTUMEIUNHOCTD, HHTEPAKTUBHOCTH,

PABBUTUE U ®OYHKHOUOHUPOBAHHUE PYCCKOI'O SA3BIKA

(a)cunxponnocts [20]. E.M. T'opomko cuurtaer
3HAYMMBIMH TaKHE CBOWCTBA, KaK BUPTyasb-
HOCTb, IJI00AJIBHOCTh, KPEATUBHOCTh, MO3aHM4-
HOCTh, aHOHUMHOCTS [6, ¢. 38].

UccnenoBarenn aHaMM3UPYIOT DIIEKTPOH-
HBIE XaHPHI (YaT, CeTeBOM (Gopym, OI0T, MUKPO-
0J10T), KOTOPBIC SIBJISIOTCS TMOPUIOM MMHChMEH-
HOTO M YCTHOTO TEKCTa, MOCKOJIBKY CO3JAI0TCS
U CYIIECTBYIOT B PSKHUME PEabHOTO BPEMEHH,
TEMIT CO3J]aH U1 BRICKA3bIBaHUS MPUOJIMIKEH K YC-
THOM PeYH, YTO HAKJIaJAbIBACT OTIICUYATOK Ha CIie-
nuuky opdorpadun: «ITo He MPUBBIYHBIC IS
HaC Pa3InYHbIC BUJIbI MTUCbMECHHOM PeuH, HE MO/~
TOTOBJICHHBIC, OTPEIAKTUPOBAHHBIC M CKOPPEK-
THPOBaHHEIC, “BBIMIAXKEHHBIC” TeKCThI» [18]. s
XapaKTEPUCTUKH TaKOH KOMMYHHUKAIIMHU HUCCIIC-
JIOBATEIIIMH BBOJUTCS TEPMHUH YCTHO-ITHCHMEH-
Hasi peuby» (WIH «ITUCbMEHHO-YCTHAS Peuby») [3;
8;15; 18]. B cBoeli paboTe MBI HCIIOIB3YEM 3TOT
TEPMUH, TOCKOJIbKY OH HamOoliee YeTKO OTpa-
JKaeT TaKUE YePThl KOMITBIOTEPHO-OIIOCPEI0BaH-
HOW KOMMYHUKAIIMH, KAK BO3MOKHAsI HEITOrOTOB-
JICHHOCTh MaTepuajia, HCHOPMHUPOBAHHOCTb U
MUChbMeHHas peaau3aius. OTMETHM, YTO CKa3aH-
HOE CIIPaBEJIUBO JIJISl TUAJTOTHYECKHX CETEBBIX
JKaHPOB THMa (GopyMa, 0JJHAKO TEKCThI HA HOBO-
CTHBIX TIOpPTaJIax UMEIOT IMOATOTOBJICHHOE peye-
BOC HATIOJTHECHHE.

Wrak, onpenenuB TeOPeTHISCKHE OCHOBBI
HAIIIEro MCCIeA0BaHMS, TIepeiiIeM K N3I0KEHUIO
ero pe3ynbTaToB.

DaKTUYECKUNA MaTepual COCTaBISIET
500 3auMCTBOBAaHHBIX CIMHHUII, IOSIBUBIINXCS B
PYCCKOM SI3BIKE IO Pa3HBIM IPUYMHAM H Pa3-
JUYHBIMH yTsamMu. C onopoit Ha kiaccuduka-
uuto, npenioxennyro JI.II. Kpeicunaeim [10],
HaMH BBIICIICHBI:

— 3aMMCTBOBaHHUS, OTPaXKaIOIINE OOHOBJIC-
HUE JIEKCHYECKUX CPEACTB IyTeM 00pa3oBaHUs
CJIOB, HA3BIBAIOIIUX HOBBIC, aKTyaJbHBIC B TEX
WJT UHBIX OTHOIICHWSIX SIBJICHUS: Dmo deaemcs
AHUMUPOBAHBIMU KApMAMU? UTU MYOpeHble
CKPpURMbBL C 3aKPLIMbIM OOCHYNOM 0151 00bIY-
nwix 103epoeé ! (URL: http://www.render.ru/xen/
index.php?threads/155393/); aca eom eom... u
3HAewdb echb 2namyp nepeo maxKum 3peau-
wem... Ha Huzkom yposre... (URL: http://
www.elle.ru/forum/?showtopic=7366);

— MHOSI3BIYHBIC CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIE
BMECTE C 3aMMCTBOBAaHUEM BEIllU, TIOHATHS: MHue
He HpAumcsl, K020a HAE3)CAlOm Ha yezu, Hem,
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NOHAMHO, YMO MO He 00)8b, 8 KOMOPOU MO’C-
HO 6bLUMU 6 cgem Ul Noexamsv Ha pabomy
(URL: http://www.elle.ru/forum/?showtopic=
7366); Kaxum Kodexkom pendepumv umooOvl
MOdICHO ObLio cmompems Ha DVD oOucke, na
ovimosom naeepe? (URL: http://www.render.ru/
forum/viewtopic.php?topic_id=150269). [Tono06-
HBIC MHOS3BIUHBIC CJIOBA OTPa)Kal0T CTpEMIIe-
HHE HOCHUTEJICH s3bIKa HE JNOMYCTUTh IIOSIBJIC-
HHS SI3BIKOBBIX JIAKYH IPH BHEAPECHUU B O0MXO/T
HOBBIX IPEIMETOB, TP HAUMCHOBAHUU HOBBIX
SIBJIGHUI U npoueccoB. Tak, jJekcema npoy —
CJIGHTOBBII1 BapuaHT 3aUMCTBOBAHHOW aHIJIO-
SI3BIYHOM CIUHUIIBI npoyeccop — obpa3oBaHa
MOCPEICTBOM YCEUCHHS OCHOBBI: A eciu no
cywecmey, mo 6 npueedeHHol moboi evluie
cneyugukayuu Hanpawueaemcs agmogpoxyc
om 7/ u mampuya 450/ npu nosom npoue
(URL: http://vk.com/topic-25275670 24559135).
JlanHast JIeKcuuyecKasi CIMHMIIA SABISICTCS MPH-
MEPOM 3aIlOJIHCHHUSI JIAKYHBI B PYCCKOM SI3BIKE,
B KOTOPOM OTCYTCTBYET UCKOHHAsI peueBas eu-
HHIIAa KAaK HOMHUHAIKS JaHHOHN JeTadl KOMITbIO-
Tepa WM JII000ro JIPyroro aBTOMaTU3UPOBaH-
HOI'0 TEXHUYECKOI'O YCTPOMCTBA;

— WHOSI3bIYHBIC CJIOBa-Mapajlied K yxKe
MMEIOIIMMCS HAaUMEHOBAaHUSAM (TPU 3TOM IyO-
JISTHOCTh YCTPAHSETCS 3a CYET CEMaHTHUYSCKOMH
Y CTHIMCTUYECKON qud dhepeHIuaiy eIuHHUII),
HANpUMeEp: cmop — Mapkem — maeazut. B onu-
CaHUU JICKCUYCCKOU STUHUIIBI MA2A3UH B CIIOBA-
PAX JAIOTCSA CXOKHE TOJKOBAHHUS: «TOPTOBOE
npennpustue, nomerienue» (TCE), «aBka, na-
6a3, Topropoe nomereane» (CC), «romelieHue,
cknany (Oxeros, llIBenoa). JlanHas s3b1KOBast
CIMHHUIIA UMEET B CEMAHTHUYCCKOW CTPYKTYpe
CceMy ‘TIOMEIIEHHE, MECTO B IPOCTPAHCTBE, Ma-
TepHaIbHOE BOILIOIIEHHE’ , OTPAXKAIOIILYIO CEMaH-
TUKY JIOKaTUBHOCTH. CJIOBO Maea3uH BhIpaXkaer
o0l1ee MOHATHE, MOXKET OBITh IPUMEHEHO K TOp-
TOBBIM O0OBEKTaM Pa3JIMYHOr0 pa3Mepa U opra-
HU3AIUH TPYJa, HO 0053aTEIbHO UMEIOIIUM Ma-
TepUalibHOE BOILIOIIEHHE. JIeKCeMbl Mapkem 1
cmop He CoAepKaT B CBOCH JICKCUYECKOM CTPYK-
Type CeMbl ‘TIOMEIICHUE, MECTO B POCTPAHCTRBE,
MaTepuaibHOE BOILIOUICHHUE W MOI'YT MpPHME-
HATHCS JUIS 0003HAUCHMS BUPTYaJIbHOI'O «MeC-
Tay MPOoAaXH B ceTH VIHTepHET, HanpuMep: ec/iu
yecmu s NpobOOBAN U HA AMEPUKAH cmope ¢
amepuxan netnarom. Todice He npoKamuio
(URL: http://vk.com/id86177516); Galaxy, noue-

My mapkem moauum, 20e oonosa? (URL: http:/
/vk.com/id139675270).

OnHako eciu sS3bIKOBasi AMHUIA MapKem
MOXET YHOTPEOISATHCS MO0 OTHOIICHHUIO K MECTY
MPOJIaXKH, UMEIOIIEMY MaTepHalibHOE BOTLIOIIC-
HUe (B YaCTHOCTH, C IPUCTABKOH cynep-), TO JIeK-
cema cmop 0003HAYAET TOJBKO BUPTYATbHBIN
MarasuH, yrnoTpeoJsieTcss B MPEAIOKEHUH TOJIb-
KO C JIEKCeMaMH, KOTOpPbIE Ha3bIBaIOT KaKyIo-
100 MEINANPOIYKIIUIO, HE TOMEIIAIONIYIOCS Ha
MaTepHallbHBIH HOCUTENb YIS MPOAaXH B TOP-
roBoil Touke. VICKIIIOUEHUEM SIBISIETCS HOMUHA-
ust MarasuHa Apple-re-store, KOTOpasi IPECTaB-
nsieT co00l Hrpy CJIOB M OTOOpakaeT METUIHHYIO
HaIPaBJICHHOCTb MTPOYKIIHH.

SI3pIKOBas SAMHUIIA WiOYpUL, OOpa3oBaHHAS
OT aHTJIMMCKOH JIeKCeMBI showreel TTOCPEICTBOM
TPaHCIUTEPAIUH, SBISCTCS CTHIIMCTUYECKHM CH-
HOHHMOM CIIOBY 68U0€08U3UMKA W XapaKTepU3y-
eT MPOMOIIPOAYKINIO CTYAHH, 3aHUMAIOIIHXCS
BHUJICONPOU3BOACTBOM: V Mmens cetiuac He-
bonvwon woypun 6 pabome... penoep 30-ce-
KVHO HO noocuemam Ha 4 mecaya.u mam Hem
nuxkaxux s¢ppexmos u cumyrayuu (URL:
vk.com/sensorium5). B cemanTHueckol CTpyK-
Type JaHHOM JIEKCEMBI HATMYECTBYIOT CEMBI ‘BH-
neo’, ‘pparMeHThI’, ‘IeMOHCTpalus’, OHa CTH-
JIMCTUYECKH OKpAIIeHa, TOCKOIBKY XapaKTepH3y-
eT npoeCcCHOHATILHBIN CIICHT.

[pu onpenenenyy GyHKINIA, BBITONTHIEMBIX
WHOSI3BIYHBIMU CIIOBAMH B TeKcTax cetu MHTep-
HET, MbI OITUPAITUCh Ha KIacCU(UKAIUIO, TIPE]-
noxeanyo B.1O. Muxansaenxko [17], B koTopoi
MpeCTaBIICHBI:

— 06a3oBble GYHKIUH (KOMMyHUKATHBHAS U
HOMUHATHBHAA);

— BTOpUYHBIE QDYHKIUH (PEryISITUBHASL, YMO-
TUBHAas1, (DaTUUECKast, UM KOHTAKTOyCTaHABINBA-
IOIIAsi, METAs3bIKOBAs, MJTM TEPMHUHOIOIHYECKasl,
W acTernyieckas QyHKImn);

— colHanbHbIe GYHKIMH (MHTErPUPYIOIIAsL,
MaruJeckas u T. 1.).

SBNsISICH YacThIO A3BIKOBOI'O MaTepHala,
PETYISIPHO YMOTPEOISIEMOr0 B YCTHO-TIUCHMEH-
HOU pe4yr HOCUTENEH SI3bIKa, AHATU3UPYEMast HAMU
JIEKCUKA, B OTIIMYKE OT SI3BIKOBBIX CJIMHHULL CUTY-
ATHBHOTO OKKa3WOHAIBHOTO XapaKTepa, Criocod-
CTBYET pealln3alliii KOIMMYHUKATUBHON QYHKIIH
B aKTe roBopeHus. HeoO0xomuMo cka3ath O TOM,
YTO MOA00HBIC CTUHUIIBI B OOJNBITHHCTBE CITyda-
eB 0003HAYaIOT (haKThl ACHCTBUTECIBLHOCTH, CH-
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Tyalluu, peajiii, UIMEIOIINE ICHHOCTHYO 3HAYH-
MOCTb I TIPEACTaBUTEICH OMPENCICHHBIX CO-
LAAJIbHBIX U dTHUYECKHUX COOOIIIECTB.

E1te oHOM OCHOBHOM (DyHKIIMEH, KOTOPYIO
BBITIOJTHSAIOT 3aMMCTBOBAHUS, SBJISICTCS HOMHUHA-
THUBHAs, YTO MOATBEPKIACTCS KOTUYCCTBEHHBI-
MU JaHHbIMH. TaK, B aHAJIM3UPYEMOM MaCCUBE
(dakToB 79 % eauHMIL —3TO CYOCTAHTHUBBI U TOJb-
k0 21 % — raronsl U mprIIaraTenbHEIE.

MHOTro4HCICHHBIMH JISKCUKO-CEMaHTHYEC-
kumu rpynnamu (panee — JICI) cymectBuTensb-
HBIX B COOTBETCTBUU ¢ Kiaccudukanueir BTCPC
spisitores JICT «Texuuka» (21 % or obiero
KOJINYECTBA 3aMMCTBOBAHHBIX CYIICCTBUTEIb-
HBIX ), KOTOpasi O0bEINHACT HAUMEHOBAHUS TEX-
HUYECKUX MPHUCIIOCOONeHUM (nepdopamop, Ko-
dep, npoy, eu3up), OCHOBHBIX TEXHHUYECKUX IO-
HATHH (6epmexc, NOAUCOH, KOMNO3UYUsL) U TIPO-
1eccoB (Komno3ume, penoep, Komnpeccus, Ouc-
naeticmenm), u JICI' «HckycctBo» (10,5 %)
(¢pnoy, kanmop, munuamiopa, epaduenm, wo-
ypun v T. 1.).

3aMMCTBOBaHHBIC CYIIECTBUTEIIBHBIC pea-
JIU3YIOT TaKKe 3MOTHBHYIO pyHKIH0. [Ipexkne
BCEro B 3TOM ()YHKIIMH UCTIONB3YFOTCS HHOS3bIYU-
Hble nekceMbl, Bxomsainue B JICIT «Ouenka»
(15 % ot obmiero yucia 3aMMCTBOBaHHBIX CY-
IIECTBUTENIbHBIX ). BhIllle MBI YK€ YITOMHHAIN O
TOM, YTO MHOS3BIYHBIC CJIOBA SIBJISIOTCS CpE-
CTBOM YCTPaHEHHS CEMAaHTHUYCCKOM U CTHIIUCTH-
4yeckol TyOneTHocTH. B ceMaHTHUECKOH CTpyK-
Type 3aMMCTBOBaHHI MOXKHO BBIZCJUTH CEMBI,
OTpakarolllue dMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCHBHYIO
OKpacky: u ¢y, ueeo He dcaryemecy MHe HA
cnamno u npouyro epecv (URL: http://vk.com/
animediagnozz), a TaKxxe MOJOXKHUTEIbHBIC U OT-
pULaTEIbHBIC OIEHOYHbIC KOHHOTAIMK: TaK 4mo
pecnexkm emy u yeajcyxa u ecem e20 Cryud-
mensm!!!!!! (URL: http://vk.com/topic-
22844697 24126075); HY ThI HYE )))) y XBOX
360 oupexmX 10.1 _ nouumaii nyyue xapax-
mepucmuxu KOPOFKH )) (URL: http://vk.com/
igor_zhuk1986).

B cetn IHTEpHET aKTUBHO MCIOJB3YIOTCA
3aMMCTBOBAHUS B METasI3bIKOBOW (DYHKIUH, I10-
CKOJIIbKY JTOBOJIHO YacTO OIpE/eICHHbIC sBIIC-
HUS 3aMMCTBYIOTCSI BMECTE ¢ 0003HAYaOMICH UX
SIUHUIICH, a B Ps/IE CIIyYacB ¢ KOMILJICKCOM Tep-
MHHOB, TOJIKOBAHHE KOTOPBIX BO3MOXHO TOJBKO
MOCPEICTBOM Pa3BEPHYTOrO EPEBO/IA C UCIONb-
30BaHHUEM HECKOJIBKUX EIUHUIL POIHOrO SI3bIKA.
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B kavectBe mpriMepa MPUBEIEM TaKUE S3bIKOBBIC
SIMHUIIBI, KaK MOP@UHE N OKJIONCH, 0003HAYAI0-
IHe OOIKE TEOPETHUYCSCKUE TTOHSTHS, CBA3aHHbIC
¢ 3D-MonenupoBaHUeM U ACITEIBHOCTHIO B IIPO-
rpamme 3D’SMAX ¥ momoOHBIX el Makerax Jyist
3D-monenupoBadus. OTH eAUHUITBI BXOAT B JICT
CYIICCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX TEXHUUCCKUE
ITPOLIECCHI U OTIEPAIIMHY, K HE MMEIOT OJIHO3HAYHOIO
MepeBo/ia Ha PYCCKUM S3bIK. XapaKTEPUCTUKA UX
JICKCHYECKOTO 3HAUCHHUS BO3MOYKHA TOJTBKO ITOCPE]I-
CTBOM OITHCAHUS UX KaK BHJIOB OIEPALIU, TPOU3-
BOJMMBIX B KOMITBIOTEPHBIX IporpamMmMax ajisi 3D-
MoZIeMMpoBaHus. B naHHOM cilydae peaau3yercs
3aKOH 3KOHOMHH PEUEBOr0 MaTepraia: HOCUTEIb
sI3bIKA MPEAIIOYUTACT UCTIOIB30BaTh TPAHCINTE-
PUPOBAaHHBIN TEPMHUH, & HE €r0 IPOMO3/IKOE OITH-
CaHHWe Ha POJHOM S3BIKE.

CrnenyeT OTMETHTb, YTO 3aUMCTBOBAHHBIC
CYILICCTBUTEIbHBIC, UCIIONh30BAaHHBIC B paccMat-
PHBAEMbIX TEKCTaX, B pean3allid APYTUX QyHK-
Ui (perysiTHBHOM 1 paTHIecKoi ) He y4aCTBYIOT.

Takum 00pa3oM, MPOBECHHBIN aHAIU3 3a-
MMCTBOBaHUH MO3BOJINIT YCTAHOBUTD, YTO, YITOT-
peOJieHHBbIE B TEKCTax ceTd VIHTepHEeT, OHU OT-
paxkaroT OOHOBJICHHE JICKCHYCCKUX CPEICTB ITy-
TeM 00pa30BaHHs CJIOB, HAa3bIBAIOIIUX HOBBIC,
aKTyaJIbHbIC B TE€X MJIM MHBIX OTHOIICHHSX SIBJIC-
HUS;, TPOHUKAIOT B PYCCKUH SI3bIK BMECTE C 3a-
MMCTBOBaHUEM BEIlM, TIOHATHS; 00pa3yroT Ia-
pajieNu K y)K€ MMEIOIIMMCS HaUuMCHOBAHUSIM.
CaMbIMH MHOTOYHCIEHHBIMU sBIsOTCS JICT
«Texuukay, «MckyccrBoy u «OT1IeHKaY.

[ocpencTBOM MHOSA3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHU T
MPOMCXOIUT PeaT3alyist KOMMYHHKATUBHOM, HOMH-
HATHBHOM, SMOTHBHOM M METasI3bIKOBOU (DYHKITHIA.
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FUNCTIONAL AND SEMANTIC PROPERTIES
OF LOANWORDS IN THE RUSSIAN LANGUAGE
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Abstract. The author studies functional and semantic properties of foreign-language
nouns revealed in the form of the oral written language in computer-mediated communication,
taking into account the debatability of issues about the borders of a loanword’s notion, about
the reasons of penetration of foreign-language words into the Russian language and
classification of loanwords, which are used in linguistic literature. The actual material
(500 foreign-language nouns) was selected by the method of continuous sampling of the online
texts posted in social networks, news portals and various forums.

It is established that the loanwords used in hypertexts reflect the updating of lexical
means by generating the words that refer to the new and current phenomena; penetrate
into the Russian language along with the borrowing of thing or notion; generate parallels to
the existing names (at this, the ability of forming doublet reflection is eliminated by means
of semantic and stylistic differentiation of units — a borrowed one and an existing in the
language of the recipient). The analysis of lexical content of loanwords revealed that the
most numerous LSG are Technology LSG that unites the names of technical devices; Art
and Evaluation LSGs.

It is proved in the article that foreign-language nouns are used in hypertexts for
communicative, nominative, emotive, and metalinguistic functions. However, such lexemes do
not participate in the implementation of regulatory and phatic functions.

Key words: loanword, lexical and semantic group, language function, semantics, Internet,
nomination, connotation, lexeme.
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